
A Consumer Guide to Product Safety

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When used in the directed manner, this unit has been designed and manufactured to ensure 
your personal safety.  However, improper use can result in potential electrical shock or fire 
hazards. Please read all safety and operating instructions carefully before installation and use, 
and keep these instructions handy for future reference. Take special note of all warnings listed 
in these instructions and on the unit.

1. Water and Moisture – The unit should not be used near water. For example: near a
bathtub, washbowl, kitchen sink, laundry tub, swimming pool or in a wet basement. 

2. Ventilation – The unit should be situated so that its location or position does not interfere
with its proper ventilation. For example, it should not be situated on a bed, sofa, rug or
similar surface that may block ventilation openings.  Also, it should not be placed in a
built-in installation, such as a bookcase or cabinet, which may impede the flow of air
through the ventilation openings.

3. Heat – The unit should be situated away from heat sources such as radiators, heat
registers, stoves or other appliances (including amplifiers) that produce heat.

4. Power Sources – The unit should be connected to a power supply only of the type
described in the operating instructions or as marked on the appliance.

5. Power-Cable Protection – Power supply cables should be routed so that they are not 
likely to be walked on or pinched by items placed upon or against them.  It is always best 
to have a clear area from where the cable exits the unit to where it is plugged into an AC 
socket.

6. Cleaning – The unit should be cleaned only as recommended.  See the Maintenance
section of this manual for cleaning instructions.

7. Objects and Liquid Entry – Care should be taken so that objects do not fall and liquids 
are not spilled into any openings or vents located on the 
product.

8. Attachments – Do not use attachments not recommended by the product manufacturer.
9. Lightning and Power Surge Protection – Unplug the unit from the wall socket and 

disconnect the antenna or cable system during a lightning storm or when it is left unattended 
and unused for long periods of time. This will prevent damage to the product due to
lightning and power-line surges.

10. Overloading – Do not overload wall sockets, extension cords, or integral convenience
receptacles as this can result in a risk of fire or electric shock.

11. Damage Requiring Service – The unit should be serviced by qualified service personnel 
when:
 A. the power supply cable or plug has been damaged.
 B. objects have fallen into or liquid has been spilled into the enclosure.
 C. the unit has been exposed to rain.
 D. the unit has been dropped or the enclosure damaged.
 E. the unit exhibits a marked change in performance or does not operate normally.

12. Periods of Nonuse – If the unit is to be left unused for an extended period of time, such 
as a month or longer, the power cable should be unplugged from the unit to prevent
damage or  corrosion.

13. Servicing – The user should not attempt to service the unit beyond those methods
described in the user’s operating instructions.  Service methods not covered in the
operating instructions should be referred to qualified service personnel.

Questions? Visit www.ekids.com

eKids, LLC warrants this product to be free from defects in workmanship and materials, under 
normal use and conditions, for a period of one (1) year from the date of original purchase.

Should this product fail to function in a satisfactory manner, it is best to first return it to the store 
where it was originally purchased. Should this fail to resolve the matter and service still be required 
by reason of any defect or malfunction during the warranty period, eKids will repair or, at its
discretion, replace this product without charge. This decision is subject to verification of the
defect or malfunction upon delivery of this product to the Factory Service Center authorized by 
Customer Service. If service is required, please call Customer Service at 1-800-288-2792 to 
obtain a Return Authorization Number and shipping instructions.  

Disclaimer of Warranty

NOTE: This warranty is valid only if the product is used for the purpose for which it was designed. 
It does not cover (i) products which have been damaged by negligence or willful actions, misuse 
or accident, or which have been modified or repaired by unauthorized persons; (ii) cracked or 
broken cabinets, or units damaged by excessive heat; (iii) damage to digital media players, CD’s 
or tape cassettes (if applicable); (iv) the cost of shipping this product to the Factory Service 
Center and its return to the owner.

This warranty is valid only in the United States of America and does not extend to owners of the 
product other than to the original purchaser. In no event will eKids or any of its affiliates, contractors, 
resellers, their officers, directors, 

shareholders, members or agents be liable to you or any third party for any consequential or 
incidental damages, any lost profits, actual, exemplary or punitive damages. (Some states do 
not allow limitations on implied warranties or exclusion of consequential damages, so these 
restrictions may not apply to you.) This warranty gives you specific legal rights, and you may 
also have other rights which vary from state to state.

Your acknowledgement and agreement to fully and completely abide by the above mentioned 
disclaimer of warranty is contractually binding to you upon your transfer of currency (money 
order, cashier's check, or credit card) for purchase of your eKids product.

Questions? Visit www.ekids.com 
For any other questions: 1-800-288-2792 Toll Free
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ЗАРЯДИТИ  ПЕРЕД 
ВИКОРИСТАННЯМ

Заряджання

• У режимі Bluetooth пристрій увійде в режим автоматичного пошуку
парного пристрою. Якщо протягом 3 хвилин колонка не виявить пару,
виконайте наведені нижче дії.

• Переконайтеся, що сумісний пристрій і колонка повністю заряджені.
Перевірте параметри видимості на сумісному пристрої.

• Встановіть перемикач Aux/OFF у положення Bluetooth. Натисніть і
утримуйте впродовж 2 секунд кнопку Bluetooth. Сигнал і червоний
індикатор сповістять про те, що колонка входить у режим з’єднання.

• «StarWarsLi-B17» має з'явитися в меню Bluetooth парного пристрою.
Встановіть з’єднання. Якщо з'явиться запит на отримання коду
доступу, введіть 1234.

• Після з'єднання звучить сигнал підтвердження, червоний індикатор
гасне. Тепер можна розпочинати відтворення аудіо.

• Перемикайте композиції та регулюйте гучність на сумісному пристрої.
• Якщо впродовж 3 хвилин з’єднання не відбудеться, колонка перейде в

режим очікування. Щоб повторити з’єднання, атисніть і утримуйте 
впродовж 2 секунд кнопку Bluetooth. Якщо з’єднання не вдалося, 
вимкніть живлення  на динаміку та повторіть процедуру. 

ПРИМІТКА. Щоб скасувати режим поточного сполучення, швидко 
натисніть кнопку Bluetooth.

Відтворення аудіо через Aux-In

Режим Bluetooth 

Гучномовець
ПРИМІТКА: для використання гучномовця колонка має бути з’єднана з 
телефоном через Bluetooth.

• Під час вхідного дзвінка натисніть кнопку Bluetooth/Гучномовець/
Звукові ефекти, щоб відповісти на дзвінок. Щоб відхилити дзвінок,
утримуйте кнопку протягом 2 секунд.

• Завершивши розмову, натисніть кнопку Bluetooth/Гучномовець/Звукові
ефекти. 

FCC Information
FCC Radiation Exposure Statement
This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules, operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

• Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

• NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 

connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Canada Statement

This device complies with Industry Canada’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to the following two 
conditions: 
(1) This device may not cause interference; and 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of 
the device. 

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : 
(1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage; 
(2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est
susceptible d’en compromettre le fonctionnement. 

The device meets the exemption from the routine evaluation limits in section 2.5 of RSS 102 and compliance 
with RSS-102 RF exposure, users can obtain Canadian information on RF exposure and compliance.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
Declaration ID: D024962

IMPORTANT
Read before proceeding
If you have any question regarding the operation or use of this product, please visit www.ekids.com 
to view answers to frequently asked questions.
To learn more about this and other iHome products, please visit us online at www.ekids.com

This item is NOT a toy 

MILLENNIUM FALCON ™
«Тисячолітній сокіл» 

This device uses an internal rechargeable lithium-ion battery that should last the lifetime 
of the device. If you suspect your battery may be dead, try charging it several times. If 
the battery does not recharge, please contact us for repair information.

WARNING/DISPOSAL OF UNIT
Please do NOT attempt to change the battery yourself. If the battery has died and you do 

not want us to replace your battery, you should follow the disposal instructions below:
• Never dispose of used batteries/electronics with ordinary solid wastes, since they

contain toxic substances.
• Always dispose of used batteries/electronics in accordance with the prevailing

community regulations that apply to the disposal of batteries/electronics. If there are 
no local regulations concerning battery/electronics disposal, please dispose of the 
device in a waste bin for electronic devices.

• Many electronics retailers now recycle batteries and other electronic components at
no charge. Check to see which ones in your area do so.

CAUTION
The battery used in this device may present a risk of fire, explosion or chemical burn if 

mistreated
• Never use or charge the battery if it appears to be leaking, discolored, deformed, or

in any way abnormal.
• Never disassemble the unit or attempt to remove battery as that could cause leakage 

of alkaline solution or other electrolytic substance.
• Always confirm that the temperature is 5°C  35° C (41° - 95° Fahrenheit) before you

charge the battery.
• Leakage or deterioration of the battery may occur if this warning is not heeded.
• Never expose the battery to any liquid.
• Never expose the battery to excessive heat such as direct sunlight or fire.Never use

the battery pack in an unventilated vehicle where excessive internal temperatures may 
be encountered.

•  Always keep the battery out of the reach of infants and small children.

Internal Rechargeable Lithium-ion Battery

Догляд за пристроєм:
• Поставте пристрій на рівну поверхню подалі від прямих сонячних 

променів і надмірного тепла.
• Розміщуючи пристрій на поверхнях з натурального дерева та лакованим 

покриттям, використовуйте тканину або інший захисний матеріал як 
підставку. 

• Очистіть пристрій м'якою тканиною, змоченою лише м'яким милом та 
водою. Агресивні миючі засоби можуть пошкодити поверхню пристрою.

Перед використанням обов'язково зарядіть динамік,  використовуючи  
комплектний кабель.
• Під'єднайте кабель мікро-USB до гнізда аудіо/заряджання на динаміку

Limited 1 Year Warranty Information

ВИДАЛИТИ

ВИДАЛИТИ

ВИДАЛИТИ

ВИДАЛИТИ

За більш детальною інформацією 
звертайтеся на сайт www.ekids.com

• Під’єднайте стандартний USB-штекер до USB-порту живлення,
наприклад, на ПК. Коли динамік заряджається, комп'ютер має бути
підключений до розетки. Під час заряджання на колонці горить червоний
індикатор, після повного заряджання індикатор погасне.
•Коли акумулятор колонки розрядиться, індикатор знову загорить
червоним. Також про розрядження батареї свідчить спотворення звуку на 
високих частотах.

• Підключіть кабель micro-USB до відповідного роз’єму колонки.
• Під’єднайте аудіокабель 3,5 мм до аудіогнізда іншого пристрою.
• Встановіть перемикач Aux/OFF / у положення Aux.
• Перемикайте композиції, радіостанції та регулюйте гучність на

сумісному пристрої.
• Після завершення прослуховування вимкніть колонку.
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eKids, LLC warrants this product to be free from defects in workmanship and materials, under 
normal use and conditions, for a period of one (1) year from the date of original purchase.

Should this product fail to function in a satisfactory manner, it is best to first return it to the store 
where it was originally purchased. Should this fail to resolve the matter and service still be required 
by reason of any defect or malfunction during the warranty period, eKids will repair or, at its
discretion, replace this product without charge. This decision is subject to verification of the
defect or malfunction upon delivery of this product to the Factory Service Center authorized by 
Customer Service. If service is required, please call Customer Service at 1-800-288-2792 to 
obtain a Return Authorization Number and shipping instructions.  

Disclaimer of Warranty

NOTE: This warranty is valid only if the product is used for the purpose for which it was designed. 
It does not cover (i) products which have been damaged by negligence or willful actions, misuse 
or accident, or which have been modified or repaired by unauthorized persons; (ii) cracked or 
broken cabinets, or units damaged by excessive heat; (iii) damage to digital media players, CD’s 
or tape cassettes (if applicable); (iv) the cost of shipping this product to the Factory Service 
Center and its return to the owner.

This warranty is valid only in the United States of America and does not extend to owners of the 
product other than to the original purchaser. In no event will eKids or any of its affiliates, contractors, 
resellers, their officers, directors, 

shareholders, members or agents be liable to you or any third party for any consequential or 
incidental damages, any lost profits, actual, exemplary or punitive damages. (Some states do 
not allow limitations on implied warranties or exclusion of consequential damages, so these 
restrictions may not apply to you.) This warranty gives you specific legal rights, and you may 
also have other rights which vary from state to state.

Your acknowledgement and agreement to fully and completely abide by the above mentioned 
disclaimer of warranty is contractually binding to you upon your transfer of currency (money 
order, cashier's check, or credit card) for purchase of your eKids product.

Questions? Visit www.ekids.com 
For any other questions: 1-800-288-2792 Toll Free
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This device complies with Industry Canada’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to the following two 
conditions: 
(1) This device may not cause interference; and 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of 
the device. 
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Перед використанням обов'язково зарядіть динамік,  використовуючи  
комплектний кабель.
• Під'єднайте кабель мікро-USB до гнізда аудіо/заряджання на динаміку

Limited 1 Year Warranty Information
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За більш детальною інформацією 
звертайтеся на сайт www.ekids.com

• Під’єднайте стандартний USB-штекер до USB-порту живлення,
наприклад, на ПК. Коли динамік заряджається, комп'ютер має бути
підключений до розетки. Під час заряджання на колонці горить червоний
індикатор, після повного заряджання індикатор погасне.
•Коли акумулятор колонки розрядиться, індикатор знову загорить
червоним. Також про розрядження батареї свідчить спотворення звуку на 
високих частотах.

• Підключіть кабель micro-USB до відповідного роз’єму колонки.
• Під’єднайте аудіокабель 3,5 мм до аудіогнізда іншого пристрою.
• Встановіть перемикач Aux/OFF / у положення Aux.
• Перемикайте композиції, радіостанції та регулюйте гучність на

сумісному пристрої.
• Після завершення прослуховування вимкніть колонку.

FCC ID: EMOVIB72CA
IC: 986B-VIB72CA

Declaration ID: D029221

За більш детальною інформацією 
звертайтеся на сайт www.ekids.com.

Модель: Vi-B72CA
Акустична сисема

ЗАРЯДИТИ ПЕРЕД 
ВИКОРИСТАННЯМ

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When used in the directed manner, this unit has been designed and manufactured to ensure 
your personal safety.  However, improper use can result in potential electrical shock or fire 
hazards. Please read all safety and operating instructions carefully before installation and use, 
and keep these instructions handy for future reference. Take special note of all warnings listed 
in these instructions and on the unit.
1. Water and Moisture – The unit should not be used near water. For example: near a

bathtub, washbowl, kitchen sink, laundry tub, swimming pool or in a wet basement. 
2. Ventilation – The unit should be situated so that its location or position does not interfere 

with its proper ventilation. For example, it should not be situated on a bed, sofa, rug or
similar surface that may block ventilation openings.  Also, it should not be placed in a
built-in installation, such as a bookcase or cabinet, which may impede the flow of air
through the ventilation openings.

3. Heat – The unit should be situated away from heat sources such as radiators, heat
registers, stoves or other appliances (including amplifiers) that produce heat.

4. Power Sources – The unit should be connected to a power supply only of the type
described in the operating instructions or as marked on the appliance.

5. Power-Cable Protection – Power supply cables should be routed so that they are not 
likely to be walked on or pinched by items placed upon or against them.  It is always best 
to have a clear area from where the cable exits the unit to where it is plugged into an AC 
socket.

6. Cleaning – The unit should be cleaned only as recommended.  See the Maintenance
section of this manual for cleaning instructions.

7. Objects and Liquid Entry – Care should be taken so that objects do not fall and liquids 
are not spilled into any openings or vents located on the product.

8. Attachments – Do not use attachments not recommended by the product manufacturer.
9. Lightning and Power Surge Protection – Unplug the unit from the wall socket and 

disconnect the antenna or cable system during a lightning storm or when it is left unattended 
and unused for long periods of time. This will prevent damage to the product due to
lightning and power-line surges.

10. Overloading – Do not overload wall sockets, extension cords, or integral convenience
receptacles as this can result in a risk of fire or electric shock.

11. Damage Requiring Service – The unit should be serviced by qualified service personnel 
when:
A. the power supply cable or plug has been damaged.
B. objects have fallen into or liquid has been spilled into the enclosure.
C. the unit has been exposed to rain.
D. the unit has been dropped or the enclosure damaged.
E. the unit exhibits a marked change in performance or does not operate normally.

12. Periods of Nonuse – If the unit is to be left unused for an extended period of time, such 
as a month or longer, the power cable should be unplugged from the unit to prevent
damage or  corrosion.

13. Servicing – The user should not attempt to service the unit beyond those methods
described in the user’s operating instructions. Service methods not covered in the operating 
instructions should be referred to qualified service personnel.

Questions? Visit www.ekids.com

eKids, LLC warrants this product to be free from defects in workmanship and materials, under 
normal use and conditions, for a period of one (1) year from the date of original purchase.
Should this product fail to function in a satisfactory manner, it is best to first return it to the 
store where it was originally purchased. Should this fail to resolve the matter and service still 
be required by reason of any defect or malfunction during the warranty period, eKids will repair 
or, at its discretion, replace this product without charge. This decision is subject to verification 
of the defect or malfunction upon delivery of this product to the Factory Service Center authorized 
by Customer Service. If service is required, please call Customer Service at 1-800-288-2792 
to obtain a Return Authorization Number and shipping instructions.  
Disclaimer of Warranty
NOTE: This warranty is valid only if the product is used for the purpose for which it was designed. 
It does not cover (i) products which have been damaged by negligence or willful actions, misuse 
or accident, or which have been modified or repaired by unauthorized persons; (ii) cracked or 
broken cabinets, or units damaged by excessive heat; (iii) damage to digital media players, 
CD’s or tape cassettes (if applicable); (iv) the cost of shipping this product to the Factory Service 
Center and its return to the owner.
This warranty is valid only in the United States of America and does not extend to owners of 
the product other than to the original purchaser. In no event will eKids or any of its affiliates, 
contractors, resellers, their officers, directors, 
shareholders, members or agents be liable to you or any third party for any consequential or 
incidental damages, any lost profits, actual, exemplary or punitive damages. (Some states do 
not allow limitations on implied warranties or exclusion of consequential damages, so these 
restrictions may not apply to you.) This warranty gives you specific legal rights, and you may 
also have other rights which vary from state to state.
Your acknowledgement and agreement to fully and completely abide by the above mentioned 
disclaimer of warranty is contractually binding to you upon your transfer of currency (money 
order, cashier's check, or credit card) for purchase of your eKids product.

Questions? Visit www.ekids.com 
For any other questions: 1-800-288-2792 Toll Free

This device uses an internal rechargeable lithium-ion battery that should last the lifetime of the 
device. If you suspect your battery may be dead, try charging it several times. If the battery 
does not recharge, please contact us for repair information.
WARNING/DISPOSAL OF UNIT
Please do NOT attempt to change the battery yourself. If the battery has died and you do not 

want us to replace your battery, you should follow the disposal instructions below:
• Never dispose of used batteries/electronics with ordinary solid wastes, since they contain

toxic substances.
• Always dispose of used batteries/electronics in accordance with the prevailing community 

regulations that apply to the disposal of batteries/electronics. If there are no local regulations 
concerning battery/electronics disposal, please dispose of the device in a waste bin for
electronic devices.

• Many electronics retailers now recycle batteries and other electronic components at no
charge. Check to see which ones in your area do so.

CAUTION
The battery used in this device may present a risk of fire, explosion or chemical burn if mistreated.
• Never use or charge the battery if it appears to be leaking, discolored, deformed, or in any 

way abnormal.
• Never disassemble the unit or attempt to remove battery as that could cause leakage of

alkaline solution or other electrolytic substance.
• Always confirm that the temperature is 5°C  35° C (41° - 95° Fahrenheit) before you charge 

the battery.
• Leakage or deterioration of the battery may occur if this warning is not heeded.
• Never expose the battery to any liquid.
• Never expose the battery to excessive heat such as direct sunlight or fire. Never use the

battery pack in an unventilated vehicle where excessive internal temperatures may be
encountered.

• Always keep the battery out of the reach of infants and small children.

Internal Rechargeable Lithium-ion Battery

FCC Information
FCC Radiation Exposure Statement
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for uncontrolled environment .This 
equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator& your body.  
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

• Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

• NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
IC Statement
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any 
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de 
brouillage, et (2) l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 
The device meets the exemption from the routine evaluation limits in section 2.5 of RSS 102 and compliance 
with RSS-102 RF exposure, users can obtain Canadian information on RF exposure and compliance. 
Le dispositif rencontre l'exemption des limites courantes d'évaluation dans la section 2.5 de RSS 102 et la 
conformité à l'exposition de RSS-102 rf, utilisateurs peut obtenir l'information canadienne sur l'exposition 
et la conformité de rf.
IC Radiation Exposure Statement
The device is compliance with RF exposure guidelines, users can obtain Canadian information on RF exposure 
and compliance.The minimum distance from body to use the device is 20cm. 
Le présent appareil est conforme Après examen de ce matériel aux conformité ou aux limites d’intensité de 
champ RF, les utilisateurs peuvent sur l’exposition aux radiofréquences et la conformité and compliance 
d’acquérir les informations correspondantes. La distance minimale du corps à utiliser le dispositif est de 20cm.
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

IMPORTANT
Read before proceeding
If you have any question regarding the operation or use of this product, please visit www.ekids.com 
to view answers to frequently asked questions.
To learn more about this and other iHome products, please visit us online at www.ekids.com

This item is NOT a toy 
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This device complies with Part 15 of the FCC Rules, operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation.
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This item is NOT a toy FCC ID: EMOVIB72SM
IC: 986B-VIB72SM

Declaration ID: D029221
FCC Information
FCC Radiation Exposure Statement
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for uncontrolled environment .This 
equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator& your body.  
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

• Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

• NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
IC Statement
This device complies with Industry Canada’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, 
including interference that may cause undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de 
brouillage, et (2) l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 
The device meets the exemption from the routine evaluation limits in section 2.5 of RSS 102 and compliance 
with RSS-102 RF exposure, users can obtain Canadian information on RF exposure and compliance. 
Le dispositif rencontre l'exemption des limites courantes d'évaluation dans la section 2.5 de RSS 102 et la 
conformité à l'exposition de RSS-102 rf, utilisateurs peut obtenir l'information canadienne sur l'exposition 
et la conformité de rf.
IC Radiation Exposure Statement
The device is compliance with RF exposure guidelines, users can obtain Canadian information on RF exposure 
and compliance.The minimum distance from body to use the device is 20cm. 
Le présent appareil est conforme Après examen de ce matériel aux conformité ou aux limites d’intensité de 
champ RF, les utilisateurs peuvent sur l’exposition aux radiofréquences et la conformité and compliance 
d’acquérir les informations correspondantes. La distance minimale du corps à utiliser le dispositif est de 20cm.
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

IMPORTANT
Read before proceeding
If you have any question regarding the operation or use of this product, please visit www.ekids.com 
to view answers to frequently asked questions.
To learn more about this and other iHome products, please visit us online at www.ekids.com

This device complies with Part 15 of the FCC Rules, operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.

За більш детальною 
інформацією звертайтеся 
на сайт www.ekids.com.

Модель: Vi-B72SM

ЗАРЯДИТИ ПЕРЕД 
ВИКОРИСТАННЯМ

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When used in the directed manner, this unit has been designed and manufactured to ensure 
your personal safety.  However, improper use can result in potential electrical shock or fire 
hazards. Please read all safety and operating instructions carefully before installation and use, 
and keep these instructions handy for future reference. Take special note of all warnings listed 
in these instructions and on the unit.
1. Water and Moisture – The unit should not be used near water. For example: near a 

bathtub, washbowl, kitchen sink, laundry tub, swimming pool or in a wet basement. 
2. Ventilation – The unit should be situated so that its location or position does not interfere 

with its proper ventilation. For example, it should not be situated on a bed, sofa, rug or 
similar surface that may block ventilation openings.  Also, it should not be placed in a 
built-in installation, such as a bookcase or cabinet, which may impede the flow of air 
through the ventilation openings.

3. Heat – The unit should be situated away from heat sources such as radiators, heat 
registers, stoves or other appliances (including amplifiers) that produce heat.

4. Power Sources – The unit should be connected to a power supply only of the type 
described in the operating instructions or as marked on the appliance.

5. Power-Cable Protection – Power supply cables should be routed so that they are not 
likely to be walked on or pinched by items placed upon or against them.  It is always best 
to have a clear area from where the cable exits the unit to where it is plugged into an AC 
socket.

6. Cleaning – The unit should be cleaned only as recommended.  See the Maintenance 
section of this manual for cleaning instructions.

7. Objects and Liquid Entry – Care should be taken so that objects do not fall and liquids 
are not spilled into any openings or vents located on the product.

8.  Attachments – Do not use attachments not recommended by the product manufacturer.
9. Lightning and Power Surge Protection – Unplug the unit from the wall socket and 

disconnect the antenna or cable system during a lightning storm or when it is left unattended 
and unused for long periods of time. This will prevent damage to the product due to 
lightning and power-line surges.

10. Overloading – Do not overload wall sockets, extension cords, or integral convenience 
receptacles as this can result in a risk of fire or electric shock.

11. Damage Requiring Service – The unit should be serviced by qualified service personnel 
when:
A. the power supply cable or plug has been damaged.
B. objects have fallen into or liquid has been spilled into the enclosure.
C. the unit has been exposed to rain.
D. the unit has been dropped or the enclosure damaged.
E. the unit exhibits a marked change in performance or does not operate normally.

12. Periods of Nonuse – If the unit is to be left unused for an extended period of time, such 
as a month or longer, the power cable should be unplugged from the unit to prevent 
damage or  corrosion.

13. Servicing – The user should not attempt to service the unit beyond those methods 
described in the user’s operating instructions.  Service methods not covered in the
operating instructions should be referred to qualified service personnel.

Questions? Visit www.ekids.com

A Consumer Guide to Product Safety
eKids, LLC warrants this product to be free from defects in workmanship and materials, under 
normal use and conditions, for a period of one (1) year from the date of original purchase.
Should this product fail to function in a satisfactory manner, it is best to first return it to the 
store where it was originally purchased. Should this fail to resolve the matter and service still 
be required by reason of any defect or malfunction during the warranty period, eKids will repair 
or, at its discretion, replace this product without charge. This decision is subject to verification 
of the defect or malfunction upon delivery of this product to the Factory Service Center authorized 
by Customer Service. If service is required, please call Customer Service at 1-800-288-2792 
to obtain a Return Authorization Number and shipping instructions. A copy of the sales receipt 
is required to validate in-warranty coverage.  
Disclaimer of Warranty - NOTE: This warranty is valid only if the product is used for the purpose 
for which it was designed. It does not cover (i) products which have been damaged by negligence 
or willful actions, misuse or accident, or which have been modified or repaired by unauthorized 
persons; (ii) cracked or broken cabinets, or units damaged by excessive heat; (iii) damage to 
digital media players, CD’s or tape cassettes (if applicable); (iv) the cost of shipping this product 
to the Factory Service Center and its return to the owner.
This warranty is valid only in the United States of America and does not extend to owners of 
the product other than to the original purchaser. In no event will eKids or any of its affiliates, 
contractors, resellers, their officers, directors, 
shareholders, members or agents be liable to you or any third party for any consequential or 
incidental damages, any lost profits, actual, exemplary or punitive damages. (Some states do 
not allow limitations on implied warranties or exclusion of consequential damages, so these 
restrictions may not apply to you.) This warranty gives you specific legal rights, and you may 
also have other rights which vary from state to state.
Your acknowledgement and agreement to fully and completely abide by the above mentioned 
disclaimer of warranty is contractually binding to you upon your transfer of currency (money 
order, cashier's check, or credit card) for purchase of your eKids product.

Questions? Visit www.ekids.com 
For any other questions: 1-800-288-2792 Toll Free

Internal Rechargeable Lithium-ion Battery

Limited 1 Year Warranty Information

• Поставте пристрій на рівну поверхню подалі від прямих сонячних 
променів і надмірного тепла.

• Розміщуючи пристрій на поверхнях з натурального дерева та лакованим 
покриттям, використовуйте тканину або інший захисний матеріал як 
підставку. 

• Очистіть пристрій м'якою тканиною, змоченою лише м'яким милом та 
водою. Агресивні миючі засоби можуть пошкодити поверхню пристрою. 

Догляд за пристроєм:

Internal Rechargeable Lithium-ion Battery

Vi-B72TH-022217-A Printed in China

This device uses an internal rechargeable lithium-ion battery that should last the lifetime of the 
device. If you suspect your battery may be dead, try charging it several times. If the battery 
does not recharge, please contact us for repair information.
WARNING/DISPOSAL OF UNIT
Please do NOT attempt to change the battery yourself. If the battery has died and you do not 
want us to replace your battery, you should follow the disposal instructions below:
• Never dispose of used batteries/electronics with ordinary solid wastes, since they contain 

toxic substances.
• Always dispose of used batteries/electronics in accordance with the prevailing community 

regulations that apply to the disposal of batteries/electronics. If there are no local regulations
concerning battery/electronics disposal, please dispose of the device in a waste bin for 
electronic devices.

• Many electronics retailers now recycle batteries and other electronic components at no 
charge. Check to see which ones in your area do so.

CAUTION
The battery used in this device may present a risk of fire, explosion or chemical burn if mistreated.
• Never use or charge the battery if it appears to be leaking, discolored, deformed, or in any 

way abnormal.
• Never disassemble the unit or attempt to remove battery as that could cause leakage of 

alkaline solution or other electrolytic substance.
• Always confirm that the temperature is 5°C - 35° C (41° - 95° Fahrenheit) before you charge 

the battery.
• Leakage or deterioration of the battery may occur if this warning is not heeded.
• Never expose the battery to any liquid.
• Never expose the battery to excessive heat such as direct sunlight or fire.Never use the 

battery pack in an unventilated vehicle where excessive internal temperatures may be 
encountered.

• Always keep the battery out of the reach of infants and small children.

ВИДАЛИТИ

Акустична сиcтема
Модель: Vi-B72SM

Інструкція

ON  OFF  DEMODC 5V, 500mA

Back

Vi-B72SM.EXv7 IB (English) 

Заряджання

• Переконайтеся, що сумісний пристрій і колонка повністю заряджені. 
Перевірте параметри видимості на сумісному пристрої.

• Встановіть перемикач ON/OFF / у положення ON. Натисніть і утримуйте 
впродовж 3 секунд кнопку Bluetooth. Сигнал і синій індикатор сповістять 
про те, що колонка входить у режим з’єднання. 

• «iHome B72 IM» має з'явитися в меню Bluetooth парного пристрою. 
Встановіть з’єднання. Якщо з'явиться запит на отримання коду доступу, 
введіть 1234.

• Після з'єднання звучить сигнал підтвердження, індикатор статично 
горітиме синім. Тепер можна розпочинати відтворення аудіо.

• Перемикайте композиції та регулюйте гучність на сумісному пристрої. 
• Якщо впродовж 3 хвилин з’єднання не відбудеться, колонка перейде в 

режим очікування. Щоб повторити з’єднання, натисніть і утримуйте 
впродовж 3 секунд кнопку Bluetooth. Якщо з’єднання не вдалося, 
вимкніть живлення на динаміку та повторіть процедуру.

Режим Bluetooth 

Режим Bluetooth

Bluetooth/Гучномовець/
Музика

Вигляд спереду

Вигляд ззаду

LED-індикатор
з'єднання/заряджання

USB порт ON/OFF/DEMO

Динамік

Мікрофон

Micro USB 

USB

Кабель для заряджання

USB AC адаптер підключений 
до робочої розетки 

ЗАРЯДИТИ ПЕРЕД 
ВИКОРИСТАННЯМ

або

USB порт ПК

USB Адаптер
(не входить у комплект)

Комп'ютер 
підключений до 
робочої розетки

Початок роботи
Колонка оснащена перемикачем ON/OFF/ DEMO. Режим DEMO 
призначений для тестування в магазині. Щоб увімкнути динамік, 
пересуньте перемикач у режим ON. Потім натисніть Bluetooth/
Гучномовець/Музика для відтворення музики!

Якщо музика не відтворюється, пристрій 
автоматично вимикається через 15 
хвилин. Щоб вийти з режиму сну, 
натисніть Bluetooth/Гучномовець/Музика.

ON  OFF  DEMODC 5V, 500mA

Bluetooth
з'єднанная

Підсвітка очей 
Людини-павука

Гучномовець

Для використання гучномовця колонка має бути 
з’єднана з телефоном через Bluetooth.

Режим Дія Результат
Вхідний виклик Відповісти
Вхідний виклик

Натиснути 
Відхилити

Розмова Натиснути Завершити

Виклик під час
 розмови

Натиснути Відповісти

Виклик під час
 розмови Відхилити

Перший виклик
на утриманні Натиснути Завершити поточний

відновити попередній 

Перший виклик
на утриманні  Переключитись між

викликами

Перед використанням обов'язково зарядіть динамік,  використовуючи  
комплектний кабель.
• Під'єднайте кабель мікро-USB до гнізда аудіо/заряджання на динаміку
• Під’єднайте стандартний USB-штекер до USB-порту живлення, 
наприклад, до ПК. Коли динамік заряджається, комп'ютер має бути 
підключений до розетки. Під час заряджання на колонці горить червоний 
індикатор, після повного заряджання індикатор погасне.
• Коли акумулятор колонки розрядиться, індикатор знову загорить 
червоним. Також про розрядження батареї свідчить спотворення звуку 
на високих частотах. 

Натисніть і утримуйте для 
з'єднання та відтворення музики

Утримати 3 с

Утримати 3 с

Утримати 3 с

ON  OFF  DEMODC 5V, 500mA

Back

Vi-B72SM.EXv7 IB (English) 

Заряджання

• Переконайтеся, що сумісний пристрій і колонка повністю заряджені. 
Перевірте параметри видимості на сумісному пристрої.

• Встановіть перемикач ON/OFF / у положення ON. Натисніть і утримуйте 
впродовж 3 секунд кнопку Bluetooth. Сигнал і синій індикатор сповістять 
про те, що колонка входить у режим з’єднання. 

• «iHome B72 IM» має з'явитися в меню Bluetooth парного пристрою. 
Встановіть з’єднання. Якщо з'явиться запит на отримання коду доступу, 
введіть 1234.

• Після з'єднання звучить сигнал підтвердження, індикатор статично 
горітиме синім. Тепер можна розпочинати відтворення аудіо.

• Перемикайте композиції та регулюйте гучність на сумісному пристрої. 
• Якщо впродовж 3 хвилин з’єднання не відбудеться, колонка перейде в 

режим очікування. Щоб повторити з’єднання, натисніть і утримуйте 
впродовж 3 секунд кнопку Bluetooth. Якщо з’єднання не вдалося, 
вимкніть живлення на динаміку та повторіть процедуру.

Режим Bluetooth 

Режим Bluetooth

Bluetooth/Гучномовець/
Музика

Вигляд спереду

Вигляд ззаду

LED-індикатор
з'єднання/заряджання

USB порт ON/OFF/DEMO

Динамік

Мікрофон

Micro USB 

USB

Кабель для заряджання

USB AC адаптер підключений 
до робочої розетки 

ЗАРЯДИТИ ПЕРЕД 
ВИКОРИСТАННЯМ

або

USB порт ПК

USB Адаптер
(не входить у комплект)

Комп'ютер 
підключений до 
робочої розетки

Початок роботи
Колонка оснащена перемикачем ON/OFF/ DEMO. Режим DEMO 
призначений для тестування в магазині. Щоб увімкнути динамік, 
пересуньте перемикач у режим ON. Потім натисніть Bluetooth/
Гучномовець/Музика для відтворення музики!

Якщо музика не відтворюється, пристрій 
автоматично вимикається через 15 
хвилин. Щоб вийти з режиму сну, 
натисніть Bluetooth/Гучномовець/Музика.

ON  OFF  DEMODC 5V, 500mA

Bluetooth
з'єднанная

Підсвітка очей 
Людини-павука

Гучномовець

Для використання гучномовця колонка має бути 
з’єднана з телефоном через Bluetooth.
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Перед використанням обов'язково зарядіть динамік,  використовуючи  
комплектний кабель.
• Під'єднайте кабель мікро-USB до гнізда аудіо/заряджання на динаміку
• Під’єднайте стандартний USB-штекер до USB-порту живлення, 
наприклад, до ПК. Коли динамік заряджається, комп'ютер має бути 
підключений до розетки. Під час заряджання на колонці горить червоний 
індикатор, після повного заряджання індикатор погасне.
• Коли акумулятор колонки розрядиться, індикатор знову загорить 
червоним. Також про розрядження батареї свідчить спотворення звуку 
на високих частотах. 

Натисніть і утримуйте для 
з'єднання та відтворення музики
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• Переконайтеся, що сумісний пристрій і колонка повністю заряджені. 
Перевірте параметри видимості на сумісному пристрої.

• Встановіть перемикач ON/OFF / у положення ON. Натисніть і утримуйте 
впродовж 3 секунд кнопку Bluetooth. Сигнал і синій індикатор сповістять 
про те, що колонка входить у режим з’єднання. 

• «iHome B72 IM» має з'явитися в меню Bluetooth парного пристрою. 
Встановіть з’єднання. Якщо з'явиться запит на отримання коду доступу, 
введіть 1234.

• Після з'єднання звучить сигнал підтвердження, індикатор статично 
горітиме синім. Тепер можна розпочинати відтворення аудіо.

• Перемикайте композиції та регулюйте гучність на сумісному пристрої. 
• Якщо впродовж 3 хвилин з’єднання не відбудеться, колонка перейде в 

режим очікування. Щоб повторити з’єднання, натисніть і утримуйте 
впродовж 3 секунд кнопку Bluetooth. Якщо з’єднання не вдалося, 
вимкніть живлення на динаміку та повторіть процедуру.
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USB Адаптер
(не входить у комплект)
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підключений до 
робочої розетки

Початок роботи
Колонка оснащена перемикачем ON/OFF/ DEMO. Режим DEMO 
призначений для тестування в магазині. Щоб увімкнути динамік, 
пересуньте перемикач у режим ON. Потім натисніть Bluetooth/
Гучномовець/Музика для відтворення музики!

Якщо музика не відтворюється, пристрій 
автоматично вимикається через 15 
хвилин. Щоб вийти з режиму сну, 
натисніть Bluetooth/Гучномовець/Музика.
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з'єднанная

Підсвітка очей 
Людини-павука

Гучномовець

Для використання гучномовця колонка має бути 
з’єднана з телефоном через Bluetooth.

Режим Дія Результат
Вхідний виклик Відповісти
Вхідний виклик

Натиснути 
Відхилити

Розмова Натиснути Завершити

Виклик під час
 розмови

Натиснути Відповісти

Виклик під час
 розмови Відхилити

Перший виклик
на утриманні Натиснути Завершити поточний

відновити попередній 

Перший виклик
на утриманні  Переключитись між

викликами

Перед використанням обов'язково зарядіть динамік,  використовуючи  
комплектний кабель.
• Під'єднайте кабель мікро-USB до гнізда аудіо/заряджання на динаміку
• Під’єднайте стандартний USB-штекер до USB-порту живлення, 
наприклад, до ПК. Коли динамік заряджається, комп'ютер має бути 
підключений до розетки. Під час заряджання на колонці горить червоний 
індикатор, після повного заряджання індикатор погасне.
• Коли акумулятор колонки розрядиться, індикатор знову загорить 
червоним. Також про розрядження батареї свідчить спотворення звуку 
на високих частотах. 

Натисніть і утримуйте для 
з'єднання та відтворення музики
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•  Недоліки, що виникли під час гарантійного терміну, 
можуть бути визначені діагностикою лише в авторизо-
ваному сервісному центрі.

•  Ми наполегливо рекомендуємо Вам звертатися в АСЦ, 
якщо у Вас виникнуть будь-які проблеми, пов’язані з 
експлуатацією та працездатністю виробу.

Авторизований сервісний центр «І-АР-СІ»
Вул. Марка Вовчка, 18-А, Київ, 03073, Україна, 
тел.: 0 800 300 345, (044) 230-3484, 390-5512

www.erc.ua/service
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Vi-B72SM.EXv7 IB (English) 

Заряджання

• Переконайтеся, що сумісний пристрій і колонка повністю заряджені. 
Перевірте параметри видимості на сумісному пристрої.

• Встановіть перемикач ON/OFF / у положення ON. Натисніть і утримуйте 
впродовж 3 секунд кнопку Bluetooth. Сигнал і синій індикатор сповістять 
про те, що колонка входить у режим з’єднання. 

• «iHome B72 IM» має з'явитися в меню Bluetooth парного пристрою. 
Встановіть з’єднання. Якщо з'явиться запит на отримання коду доступу, 
введіть 1234.

• Після з'єднання звучить сигнал підтвердження, індикатор статично 
горітиме синім. Тепер можна розпочинати відтворення аудіо.

• Перемикайте композиції та регулюйте гучність на сумісному пристрої. 
• Якщо впродовж 3 хвилин з’єднання не відбудеться, колонка перейде в 

режим очікування. Щоб повторити з’єднання, натисніть і утримуйте 
впродовж 3 секунд кнопку Bluetooth. Якщо з’єднання не вдалося, 
вимкніть живлення на динаміку та повторіть процедуру.

Режим Bluetooth 

Режим Bluetooth

Bluetooth/Гучномовець/
Музика

Вигляд спереду

Вигляд ззаду

LED-індикатор
з'єднання/заряджання

USB порт ON/OFF/DEMO

Динамік

Мікрофон

Micro USB 

USB

Кабель для заряджання

USB AC адаптер підключений 
до робочої розетки 

ЗАРЯДИТИ ПЕРЕД 
ВИКОРИСТАННЯМ

або

USB порт ПК

USB Адаптер
(не входить у комплект)

Комп'ютер 
підключений до 
робочої розетки

Початок роботи
Колонка оснащена перемикачем ON/OFF/ DEMO. Режим DEMO 
призначений для тестування в магазині. Щоб увімкнути динамік, 
пересуньте перемикач у режим ON. Потім натисніть Bluetooth/
Гучномовець/Музика для відтворення музики!

Якщо музика не відтворюється, пристрій 
автоматично вимикається через 15 
хвилин. Щоб вийти з режиму сну, 
натисніть Bluetooth/Гучномовець/Музика.

ON  OFF  DEMODC 5V, 500mA

Bluetooth
з'єднанная

Підсвітка очей 
Людини-павука

Гучномовець

Для використання гучномовця колонка має бути 
з’єднана з телефоном через Bluetooth.

Режим Дія Результат
Вхідний виклик Відповісти
Вхідний виклик

Натиснути 
Відхилити

Розмова Натиснути Завершити

Виклик під час
 розмови

Натиснути Відповісти

Виклик під час
 розмови Відхилити

Перший виклик
на утриманні Натиснути Завершити поточний

відновити попередній 

Перший виклик
на утриманні  Переключитись між

викликами

Перед використанням обов'язково зарядіть динамік,  використовуючи  
комплектний кабель.
• Під'єднайте кабель мікро-USB до гнізда аудіо/заряджання на динаміку
• Під’єднайте стандартний USB-штекер до USB-порту живлення, 
наприклад, до ПК. Коли динамік заряджається, комп'ютер має бути 
підключений до розетки. Під час заряджання на колонці горить червоний 
індикатор, після повного заряджання індикатор погасне.
• Коли акумулятор колонки розрядиться, індикатор знову загорить 
червоним. Також про розрядження батареї свідчить спотворення звуку 
на високих частотах. 

Натисніть і утримуйте для 
з'єднання та відтворення музики

Утримати 3 с

Утримати 3 с

Утримати 3 с

ON  OFF  DEMODC 5V, 500mA

Back

Vi-B72SM.EXv7 IB (English) 

Заряджання

• Переконайтеся, що сумісний пристрій і колонка повністю заряджені. 
Перевірте параметри видимості на сумісному пристрої.

• Встановіть перемикач ON/OFF / у положення ON. Натисніть і утримуйте 
впродовж 3 секунд кнопку Bluetooth. Сигнал і синій індикатор сповістять 
про те, що колонка входить у режим з’єднання. 

• «iHome B72 IM» має з'явитися в меню Bluetooth парного пристрою. 
Встановіть з’єднання. Якщо з'явиться запит на отримання коду доступу, 
введіть 1234.

• Після з'єднання звучить сигнал підтвердження, індикатор статично 
горітиме синім. Тепер можна розпочинати відтворення аудіо.

• Перемикайте композиції та регулюйте гучність на сумісному пристрої. 
• Якщо впродовж 3 хвилин з’єднання не відбудеться, колонка перейде в 

режим очікування. Щоб повторити з’єднання, натисніть і утримуйте 
впродовж 3 секунд кнопку Bluetooth. Якщо з’єднання не вдалося, 
вимкніть живлення на динаміку та повторіть процедуру.
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(не входить у комплект)
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підключений до 
робочої розетки

Початок роботи
Колонка оснащена перемикачем ON/OFF/ DEMO. Режим DEMO 
призначений для тестування в магазині. Щоб увімкнути динамік, 
пересуньте перемикач у режим ON. Потім натисніть Bluetooth/
Гучномовець/Музика для відтворення музики!

Якщо музика не відтворюється, пристрій 
автоматично вимикається через 15 
хвилин. Щоб вийти з режиму сну, 
натисніть Bluetooth/Гучномовець/Музика.
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Підсвітка очей 
Людини-павука

Гучномовець

Для використання гучномовця колонка має бути 
з’єднана з телефоном через Bluetooth.
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Вхідний виклик Відповісти
Вхідний виклик

Натиснути 
Відхилити

Розмова Натиснути Завершити
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Натиснути Відповісти
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 розмови Відхилити

Перший виклик
на утриманні Натиснути Завершити поточний

відновити попередній 

Перший виклик
на утриманні  Переключитись між

викликами

Перед використанням обов'язково зарядіть динамік,  використовуючи  
комплектний кабель.
• Під'єднайте кабель мікро-USB до гнізда аудіо/заряджання на динаміку
• Під’єднайте стандартний USB-штекер до USB-порту живлення, 
наприклад, до ПК. Коли динамік заряджається, комп'ютер має бути 
підключений до розетки. Під час заряджання на колонці горить червоний 
індикатор, після повного заряджання індикатор погасне.
• Коли акумулятор колонки розрядиться, індикатор знову загорить 
червоним. Також про розрядження батареї свідчить спотворення звуку 
на високих частотах. 

Натисніть і утримуйте для 
з'єднання та відтворення музики
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Back

Vi-B72SM.EXv7 IB (English) 

Заряджання

• Переконайтеся, що сумісний пристрій і колонка повністю заряджені. 
Перевірте параметри видимості на сумісному пристрої.

• Встановіть перемикач ON/OFF / у положення ON. Натисніть і утримуйте 
впродовж 3 секунд кнопку Bluetooth. Сигнал і синій індикатор сповістять 
про те, що колонка входить у режим з’єднання. 

• «iHome B72 IM» має з'явитися в меню Bluetooth парного пристрою. 
Встановіть з’єднання. Якщо з'явиться запит на отримання коду доступу, 
введіть 1234.

• Після з'єднання звучить сигнал підтвердження, індикатор статично 
горітиме синім. Тепер можна розпочинати відтворення аудіо.

• Перемикайте композиції та регулюйте гучність на сумісному пристрої. 
• Якщо впродовж 3 хвилин з’єднання не відбудеться, колонка перейде в 

режим очікування. Щоб повторити з’єднання, натисніть і утримуйте 
впродовж 3 секунд кнопку Bluetooth. Якщо з’єднання не вдалося, 
вимкніть живлення на динаміку та повторіть процедуру.

Режим Bluetooth 

Режим Bluetooth

Bluetooth/Гучномовець/
Музика

Вигляд спереду

Вигляд ззаду

LED-індикатор
з'єднання/заряджання

USB порт ON/OFF/DEMO

Динамік

Мікрофон

Micro USB 

USB

Кабель для заряджання

USB AC адаптер підключений 
до робочої розетки 

ЗАРЯДИТИ ПЕРЕД 
ВИКОРИСТАННЯМ

або

USB порт ПК

USB Адаптер
(не входить у комплект)

Комп'ютер 
підключений до 
робочої розетки

Початок роботи
Колонка оснащена перемикачем ON/OFF/ DEMO. Режим DEMO 
призначений для тестування в магазині. Щоб увімкнути динамік, 
пересуньте перемикач у режим ON. Потім натисніть Bluetooth/
Гучномовець/Музика для відтворення музики!

Якщо музика не відтворюється, пристрій 
автоматично вимикається через 15 
хвилин. Щоб вийти з режиму сну, 
натисніть Bluetooth/Гучномовець/Музика.

ON  OFF  DEMODC 5V, 500mA

Bluetooth
з'єднанная

Підсвітка очей 
Людини-павука

Гучномовець

Для використання гучномовця колонка має бути 
з’єднана з телефоном через Bluetooth.

Режим Дія Результат
Вхідний виклик Відповісти
Вхідний виклик

Натиснути 
Відхилити

Розмова Натиснути Завершити

Виклик під час
 розмови

Натиснути Відповісти

Виклик під час
 розмови Відхилити

Перший виклик
на утриманні Натиснути Завершити поточний

відновити попередній 

Перший виклик
на утриманні  Переключитись між

викликами

Перед використанням обов'язково зарядіть динамік,  використовуючи  
комплектний кабель.
• Під'єднайте кабель мікро-USB до гнізда аудіо/заряджання на динаміку
• Під’єднайте стандартний USB-штекер до USB-порту живлення, 
наприклад, до ПК. Коли динамік заряджається, комп'ютер має бути 
підключений до розетки. Під час заряджання на колонці горить червоний 
індикатор, після повного заряджання індикатор погасне.
• Коли акумулятор колонки розрядиться, індикатор знову загорить 
червоним. Також про розрядження батареї свідчить спотворення звуку 
на високих частотах. 
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з'єднання та відтворення музики
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